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Delivery Note
Kondrlon Automotive (Slbiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date: |
Str. Lyon Nr. 2 RC-550018 Sibiu 496695 Apr 26, 2023 :
Magna PT S.p.A. - - = !
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref,;
70026 - Modugno (Bari) I’:ho"e‘

ax:

iT - ITALIEN E-Mail:

Cust Ref

Qur ld At Customer 91026809

Shipment !d 730573

Delivery Dale Apr 26, 2023

Detivery Terms FCA - Free Carrier

Ship Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248

Transportnr.: 547792
Document address

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

NoE v

Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari) 1 0 MAG 2023 l@@%

IT - ITALIEN (4’ ] W

nriceyato con fiserva di . ‘327_3 P Lor oM L3S

T T e i auahided tita -

Line No  Cust Part No e s quaﬁa € quan Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Ciose Order No Lot Batch No

e . RaEtNo - - - - A

1 2517267700 89/4 400.00 pcs
Schallmagnet 550004616901 599663-"*-
P151536-221938
Net Weight: 268707 kg KUEHNE+NAGEL s.x.L.
Cust, stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE

Country Of Origin: RO

v IEHMMESNAGEL sl
vaa dei Ciclamii, snc- 70026 Modugno (BA)

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:

[ oo

Tipo Imballaggio:

_- N i Quantitaoballi ]
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid id Conforfhita Ylle schede d'imb‘a“m &
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Data dontrollb:
v e olsles
1 1013017 TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 1004217 TBA-520880
221ROVDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207417 TBA-520922
221RO Palettendeckel AOBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kandrien Autometive {Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Dlrectar: Andra Beboc www.kendron.com Deulsche Bank Germany
RO-550013 Sibiu LIST-ID-NR, RO1T0949666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

HRB J32/513/1998
Elgenkapital: 19655520 RON
EORI-NR, RO10949666

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 268 505 104

BRD GSG Flliala Sibiy {BIG: BROERGBU)
IBAN(EUR}:ROS9BRDEII0SVO167 1163300
|BAN|RON):ROS5BRDEII0SVOR 165533300

IBAN(EUR):E95206700000058392200
Account:058392200 Sart Cade:20070000

Pags 1 (1)



{1 Expeditor (denumire, adresa, {ara)
KEMTRON A8 onIvE (SIBIU) shL
Adresa: SIBIU - 550018, str, LYON nr.2
Registrul Comertuiut: J32 /513 / 1998
CUI {CIF) : RO 10849565
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON: ROB5 BRDE 330S V021 6853 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

254

Daslinatalre (nom, adresse, pays)

2 Deslinatar {nume, adresa, {ara) . i £
[NERN T S G

Consigner {name, address, coun
V ‘:‘\ !
N \
A W \‘\K \L\\\\\\)t"

S AU S I S U
Loant Lo -

Y 16 Operaler de transport {denumire, adresa, tara)

Carrier {name, address, country)

\'_\ Transporteur (nom, adresse, pays)

3 Locul desclircari (focf lara)
Place of defivery of goods (place, country)
Lteu prévu gour la livraison de fa marchandise (lieu, pays)

R N R
*
1 L YL L W

Jud ALBA

+oTODANA GROUP sy

39112942006 ; RO 18517595
Sebes, Sir. Ciocarliei, Nr.g

- ROMANIA

17 Transporiatort succesivi (nume, adresa, {ara) - -
Successive carriers (name, address, country)
Transporieurs successifs (rom, adresse, pays)

Rubriclle incadrate cu linil groase trebule completate de transporiator
Les parlies encadrées de lignes grasses delvent &lra remplies par lo fransporteur

The space framed wilh heavy lines must be filed In by the camier

4 deul Tncarcail ffoc, tara, dataj
Flace and date of taking over the goods {place, country, date)
Liey et date de Ia prisa en ¢charge de la marchandise (fieu, pays, date}

= \J\ \‘:\-

19+21+22

18 Rezerve sl abservalil ale transpartatoriior
Carrier’s resarvation and ocbservations
Réserves et observations du transporteur

AUTO NR.:

e

Inclusiv st
1-15 Including and
Y compris et

To ba completed on the sendar's rasponsability
A rempllr sous la responsabililé de 'axpéditenr

De complelat pe rispunderaa expeditorutui

. lapid o= *
A X WA S, - T~ .
‘£ Documente anoxate SEMIREMORCA NR.: i
Documents attached .
Docupnents annexés . CONDUGCATORAUTO 1.+
. I .
\\.B\éla,i\x‘}_x‘g[ . CONDUGATOR AUTO 2:
Marci 5i numere Nr. da colete Moddeambalare  Q  Mafuramari 10 Numdr stalistic Greutatz brutd kg 2 Cubajm?
Marksand nen Number of packages Melhod of packing Nature of the goods ... Slatistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et sumerous Nombre da cof's Moda d'emba’age Nature de fa marchandisa No statlstiqus Polds brulkg Cubage m?*
i “ \ \\ \4 \ - &
2w N B 4 \\ % B 1 a
rl \-\; \ \. - ")h\‘ \'““‘i\ ‘f\ /"(\j "*f"
- “
s, e e Ve
[a classe (s chifite 5 ekire
13 Instruciiunlle expeditorulul 41Q Convenfi speclale
Sender's Instructions Special agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions pariculiéres
20 Plataprin Moned3 Bestinatar
To be payd by Currancy Conslgnee
A payer par Marnaie BDastinataire
Pretul transporiulul
- Cariage changes
Prix de transport
Seold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 instructiuni de platé / Instructions as te payment for cariage / Alle laxe
Prescriptions d'affrapchissement Olher changes
I France / Carrlage paid / Plata [a expediere Frals accesoires L -~
O  Non franco / Gardage forward / Plata |a destinatie Total 3l l

0"‘9‘3" T

94 Stabiitin 4 96‘& dala —
Establi ; . ;
Establig M{N A ~

15 Fama de plataicash oyfg &Y Cidfamini, SRC-

k

it

22 23

Semnatura si stampila gxpeditorului:
Slgnature ard stamp of the sender
Signature et timbra de 'expéditeur

Signature &t timbre du franspareur

24 ]

Marchandiges recues

S WG 1003 :
erva g

. oy 2]
"Rj ce\vutd cg.n ‘@?‘s
I"lﬁcasﬁﬂa fﬁa\aﬁ atanalui:
Signature and stamp of the gehsignee

Signalure et timbre du destinatalre
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